Installation Guide

Model: ZL500

Lock Body: American Standard Mortise with 5 Latches
Version: 1.0
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Cautions

Anew lockis defined as always in open mode until itis locked once by a MiFare card.
Please register an authorised card, a time sync card, and a room card initially forthe new lock.

The lock is equipped with keys for manual unlocking. Remove the keys from the package and keep them
in a safe place.

To power on the lock, four alkaline AA batteries (not included) are required. Non-alkaline and
rechargeable batteries ARE NOT RECOMMENDED.

Do not remove the batteries when the lockis in working state.

When the battery power is low, the lock will beep to remind the user to replace the batteries. Make sure
not to mix up the polarities while replacing the batteries.

Avoid contact with corrosive substances. Do not hang any object on the handle.
The built-in software manages the operation of access cards. Please refer the software user manual.

For further queries, please contact the seller.
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Door Properties

1.Door Thickness

Door Thickness Spindle A Spindle B Screw C

35to 45 mm 40 mm 75 mm 25 mm

Note: If the door is thicker than 45 mm, this lock will not be suitable. Please contact the sales person for queries.

2.Door Opening Direction

Mortise Strike Plate Strike Plate Mortise

byiai =iyl

L] L]
Left Inward RightInward

|
I

Strike Plate ‘ 1 ‘ Strike Plate
|
|

4 | ¥
| L] L]
Left Outward Right Outward

® User Location

Note: Please install the Mortise and Strike Plate according to the above illustration.
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Installation Procedure
Kl Drill holes on the door

1) Place theinstallation template at the desired handle height.

2) Markthe holesto bedrilled and drill the marked places.
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PPl Remove the Guide Plate

Unscrew the Screw D and remove the Guide Plate.




E] Installation of Mortise

Secure the Mortise with Screw A and Screw D. Make sure the latch angle faces the door post.
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] Installation of Lock Cylinder

Use the Hex Wrench to tighten the Screw B to secure the Cylinder.
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H Installation of Spindles and Studs

1) Insertthe Spindle Ainto the clutch, and make sure the triangles point each other. Secure the studs on the
Outdoor Unit.

Insert the Spindle A and Spindle Binto the drilled holes.
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Note: Make sure that the two triangles are horizontally aligned to each other.
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Id Installation of Outdoor Unit and Indoor Unit
1)

Connect the cables of the Indoor Unit, Outdoor Unit,and Mortise.

2)

Attach the Outdoor Unitand Indoor Unit on the door, and then secure them with Screw C.
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Battery and Cover Placement

Insert four Alkaline AA batteries and cover them with the battery cover. Then, cover the Screw C with a Screw
Cover.
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E] Installation of Strike Plate and Box
1) Make sure the Strike Box is aligned with the latch bolt. Then, use the installation template to drill the holes.

2) Alignthe Strike Plate and Box with the drilled holes and secure them with Screw A.
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El Test the lock with key

Step 1:Remove the cover on the key hole with the Vacuum Sucker.
Step 2:Insert the key into the key hole and rotate it by 90°, then rotate down the handle to open the door.
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Guiadelnstalacion

Modelo: ZI500

Cerradura Hotelera de Estandar Americano de 5 Pestillos
Version: 1.0

Espanol
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1.

Precauciones

La cerradura por estdndar se encuentra en modo siempre abierto hasta que se bloquee una vez con una
tarjeta MiFare.

Registre una tarjeta autorizada, una tarjeta de sincronizacién de hora y una tarjeta de habitacién
inicialmente parala nueva cerradura.

La cerradura estd equipada con llaves para desbloqueo manual. Saque las llaves del paquete y guédrdelas
enun lugarseguro.

Para encender la cerradura, se requieren cuatro pilas alcalinas AA (no incluidas). NO SE RECOMIENDAN
pilasrecargablesynoalcalinas.

No quite las baterfas cuando la cerradura esté en funcionamiento.

Cuando la carga de la bateria es baja, la cerradura emitird un pitido para recordarle al usuario que debe
reemplazar las baterfas. Asegurese de no mezclar las polaridades al reemplazar las baterias.

Evite el contacto con sustancias corrosivas. No cuelgue ningun objeto de la manija.

El software integrado gestiona el funcionamiento de las tarjetas de acceso. Consulte el manual del
usuario del software.

Paraméas consultas, pongase en contacto con el vendedor.
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Propiedades delaPuerta

1. Grosor de Puerta

Grosor de Puerta Perno A Perno B Tornillo C

35to 45 mm 40 mm 75 mm 25 mm

Nota: Sila puerta es mds gruesa de 45mm, esta cerradura no es apta para su proyecto. Por favor contacte a su
agende de ventas.

2.Direccionde Apertura

Mortaja Placa de Contrachapa Placade Contrachapa Mortaja

Sl s
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Interior Izquierda

Placa de Contrachapa ‘ ‘ Placade Contrachapa
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Exterior lzquierda Exterior Derecha

® Posicion del Usuario

Nota: Por favorinstale el mortajay la placa de contrachapa de acuerdo a esta ilustracion.
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Procesodelnstalacion

Kl Realicelos Agujeros en la Puerta

1) Coloque la plantilla de instalacion a la altura deseada de la manija.

2) Marque losagujeros a perforary perfore los lugares marcados.

Grosor de Puerta

35to 45 mm

Linea central de la manija

Altura deseada de la manija
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PPl Remueva la Placa Guia

Desatornille el tornillo Dy retire la placa guia.




El Instalacion del Mortaja

Asegure el mortaja con el tornillo Ay el tornillo D. Asegurese de que el angulo del pestillo mire hacia el marco
dela puerta.
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I Instalacion del Cilindro

Utilice la llave hexdgonal para apretar los tornillos B para asegurar el cilindro.
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H Instalacion delos Pernos y Taquetes

1) Inserte el perno A en el embrague y aseglurese de que los tridngulos se apunten entre si. Asegure los
taquetes en la unidad exterior.

Inserte el perno Ay el perno B en los orificios perforados.
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Nota: aseglrese de que los dos tridngulos estén alineados horizontalmente entre si.
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A Instalacion de la Unidad Exterior e Interior
1)

Conecte los cables de la unidad interior, la unidad exteriory el mortaja.

2) Coloque launidad exterioryla unidad interior en la puertay luego asegurelas con el tornillo C
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Colocarlas Baterias y la Cubierta

Inserte cuatro pilas alcalinas AA'y clbralas con la tapa de las pilas. Luego, cubra el tornillo C con una tapa de
tornillo.
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El Instalacion delaPlacade Contrachapa
1) Asegurese de que la placa esté alineada con el pestillo. Luego, use la plantilla de instalacion para perforar

los agujeros.

2) Alineelaplacay lacajaconlosorificios perforadosy asegurelos con el tornillo A.
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El Pruebela Cerradura conlalLlave Mecanica
Paso 1:Retire la tapa del orificio de la cerradura con la ventosa de succion.

Paso 2: Inserte la llave en el orificio y girela 90°, luego gire hacia abajo la manija para abrir la puerta.

&

Ce @ )

IS

é@\ﬂ;ﬂg
/\\

0




S

Warning:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. The operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the useris encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

® Reorientorrelocate the receiving antenna.

® Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connecttheequipmentintoanoutletonacircuit different from that to which the receiveris connected.

o Consultthe dealeroran experienced radio/TV technician for help.

FCC RF Radiation Exposure Statement:

® ThisTransmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
e Thisequipment complies with RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

IMPORTANT! Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.
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